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NOW OPEN: SWEET  HAVANA,  P. 2

UToledo’s Art on the Mall / Arte en el Centro Comercial de la Universidad de Toledo, p. 5

Organizing UAW Legal Aid Workers in Dayton,
Defiance, and Toledo, Ohio

The Union alleges that ABLE management and their consultant
John Hawkins violated the National Labor Relations Act by threat-
ening to retaliate against employees if they joined or supported a
union; promising better working conditions if employees did not
join or support a union; engaging in surveillance or creating impres-
sion of surveillance of employees’ union activities; interrogating
employees about their union activity; maintaining work rules that
prevent or discourage employees from forming, joining, or support-
ing a labor organization and protected concerted activities. The
Union alleges ABLE management violated the rights of the Long-
term Care Ombudsman Program (LTCOP) staff by trying to force
them into the bargaining unit against the wishes of the majority of
that cohort, in order to try to dilute the potential vote of the rest of the
union eligible staff. LTCOP workers do not share a community of
interest with other ABLE workers because ABLE is merely the
sponsoring agency of LTCOP while the program is statutorily
managed by the State of Ohio Long-term Care Ombudsman.

UPDATE: The employer has since declined to recognize the
workers’ union, so they will be hosting a solidarity rally and press
conference this Thursday, 7/31, from 5-7 p.m. in Downtown
Toledo. Desde entonces, el empleador se ha negado a reconocer
al sindicato de trabajadores, por lo que organizará una
manifestación de solidaridad y una conferencia de prensa este
jueves, 31 de julio, de 5-7 pm en el centro de Toledo.
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NEWLY OPENED!!!
Sweet Havana Restaurant & Bar
By Dr. Linda Alvarado-Arce

Sweet Havana Res-
taurant & Bar special-
izes in Cuban cuisine and
is located in Toledo,
Ohio, at 1855 S.
Reynolds Rd. They are
open Monday through
Sunday (every day) from
11 am to 9 pm. Accord-
ing to the owners, Oscar
Gomez y Yamirka
Monzon, "Sweet Ha-
vana is not your ordi-
nary restaurant, it is an
experience. It is your
passport to Cuba."
Gomez y Monzon told
La Prensa, LLC, that they
opened this restaurant
because they noticed the
city of Toledo "didn't
have a 'real' Cuban
restaurant that captures the essence of Cuba." And they felt it was their job
to fill this gap and create a place, from their "heart," that pays special attention
to details in their food and place. It was essential for the owners to create a
space where people could visit and feel as if they were in Cuba. Sweet
Havana, located in a shopping strip, is filled with bright colors and beautiful
artwork. It is, according to the owners, "un rinconcito de La Habana, lleno
de buena vibra, sabor, y servicio con alma." Gomez y Monzon invite you to
come out and visit their place, to "feel as if you are in Cuba… without ever
leaving Toledo." Order their tostones (green plantains), because I rarely ever
find them anywhere this thin, crisp, and soft, or their yucca fries, or maduro
plantains- amazing! My friends had the Ropa Vieja. I also ordered a Mango
Milkshake to satisfy my sugar craving. Loved, loved, loved this place!

¡RECIÉN INAUGURADO!
Sweet Havana Restaurant & Bar
Por la Dra. Linda Alvarado-Arce

Sweet Havana Restaurant & Bar se especializa en cocina cubana y se
encuentra en Toledo, Ohio, en 1855 S. Reynolds Rd. Abre de lunes a
domingo (todos los días) de 11:00 a. m. a 9:00 p. m. Según sus propietarios,
Oscar Gómez y Yamirka Monzón, "Sweet Havana no es un restaurante
cualquiera; es una experiencia. Es tu pasaporte a Cuba." Gómez y Monzón
declararon a La Prensa, LLC que abrieron este restaurante porque notaron
que en Toledo "faltaba un verdadero restaurante cubano que capturara la
esencia de Cuba." Y sintieron que era su responsabilidad llenar ese vacío y
crear un lugar, desde su "corazón," que prestara atención especial a los
detalles de su comida y su ambiente. Para los propietarios era fundamental
crear un espacio donde la gente pudiera visitarlo y sentirse como en Cuba.
Sweet Havana, ubicado en una zona comercial, está lleno de colores
vibrantes y hermosas obras de arte. Es, según los dueños, "un rincón de La
Habana, lleno de buena vibra, sabor, y un servicio con alma." Gómez y
Monzón te invitan a visitar y sentirte como estas en Cuba... pero sin salir de
Toledo. Cuando pides comida, pide sus tostones (plátanos verdes), porque
es raro encontrar los tan finos, crujientes, y suaves, o sus yucas fritas, o
plátanos maduros: ¡increíbles! Mis amigos pidieron la Ropa Vieja. También
pedí una malteada de mango para saciar mi antojo de azúcar. ¡Me encantó
este lugar!

Jul 27, 2025: El país
luso ha reaccionado ante
la aprobación de la nueva
ley antimigración que ha
sido rechazada , por
ahora.

Esta ley ponía en tela
de juicio la reagrupación
familiar, los visados para
los ciudadanos
procedentes de las ex
colonias , la creación de
una unidad policial para
expulsiones así como los
hijos de migrantes ya no
tendrían derecho a la
ciudadanía.

Cuando un país ya no
acoge a migrantes de sus
ex colonias muestra su
debilidad y por tanto un
declive social y
económico.

Todos los imperios
caen , tienen un proceso
de subida y finalmente
cuando llegan al “éxito”
comienzan su caída libre
de forma vertiginosa.

Portugal no iba a ser
una excepción.

Si lo llevamos a un
terreno doméstico la
imagen podría ser algo
así : cuando tengo dinero
de sobra doy algo,
cuando me falta ya no
doy nada o me duele
mucho dar.

La gente no quiere dar
porque dar duele.

Sólo quiere recibir.
Pero he aquí que

recibir siempre es
imposible , tienes que dar
para que también a lo

mejor un día tus
v á l i d a s
acciones te
vuelvan.

La gente cree
de una forma
ingenua que
tener, recibir es
más que dar.

E s t a m o s
hablando de un
pueblo también
por más inri que
se considera
“cristiano” y
que no tiene
comportamientos
propios de esa
religión para
nada.

Entonces el efecto que
se produce en la sociedad
es : cuando nos haces
falta y te necesitamos
puedes venir de otros
países , cuando ya no te
necesitamos, te echamos.

La utilización de las
personas como norma ,
que tampoco casa mucho
con el mensaje de Jesús
de Nazaret, dicho sea de
paso.

Toda una
contradicción en las
sociedades occidentales
que va en aumento por
una visión centrípeta de
la vida donde todo gira
alrededor del propio
individuo y más allá del
yo no hay nada.

No debemos olvidar
tampoco que estas per-
sonas vienen de lugares
que fueron colonizados

y esclavizados en su
momento por el país
anfitrión y que
simplemente cuando se
les ha robado vienen a
reclamar lo suyo.

Es decir , las acciones
tanto negativas como
positivas vienen de
vuelta.

Cada sociedad es
responsable de sí misma
y de sus hechos , no
buscar culpables afuera
sería la postura más
inteligente y por cierto
más humana.

Comenzar un cambio
transformador en el seno
de la sociedad que
abarcara la diversidad
desde un plano no
violento sería la base
desde la que deberíamos
comenzar.

La vida se basa en el
crecimiento.

Una pequeña reacción en Portugal
Artículo Opinión Jesús Antonio Fernández Olmedo.
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SAN DIEGO , July
25, 2025 (AP) — Estados
Unidos y México han
firmado un acuerdo que
detalla pasos específicos
y un nuevo cronograma
para resolver el
persistente problema del
río Tijuana, el cual vierte
aguas residuales a través
de la frontera y
contamina las playas de
California, anunciaron
funcionarios de ambos
países el jueves.

Miles de millones de
litros de aguas residuales
y químicos tóxicos
procedentes de Tijuana
han contaminado el
océano Pacífico frente al
sur de California,
obligando al cierre de
playas y provocando
enfermedades entre los
miembros del equipo
SEAL de la Marina de
Estados Unidos que
entrenan en esas aguas.
Esto a pesar de que se
han realizado varios
esfuerzos y se han
invertido millones de
dólares para abordar el
problema durante
décadas, incluso durante
el primer gobierno del
presidente Donald
Trump.

“Hay un gran
compromiso de parte de
los dos países por
fortalecer la
cooperación”, señaló la
secretaria de Medio
Ambiente y Recursos
Naturales de México,
Alicia Bárcena, después
de reunirse el jueves con
el administrador de la
Agencia de Protección
Ambiental de Estados
Unidos, Lee Zeldin, en
la Ciudad de México
para la firma del
memorando de
entendimiento.

El acuerdo se produce
tres meses después de
que Zeldin viajó a San
Diego para reunirse con
funcionarios mexicanos
y visitar la frontera.

“Pude oler por lo que
muchos residentes de la
comunidad han vivido
y con lo que tienen que
lidiar”, señaló Zeldin el
jueves. “Vi la
degradación del valle
del río Tijuana. Escuché
sobre las playas que
fueron cerradas. Me
reuní con los Navy
SEALs, cuyo
entrenamiento se ha
visto afectado. Fue una

visita muy impactante
para mí”.

Según el acuerdo,
México completará su
asignación de 93 millones
de dólares para proyectos
de infraestructura,
incluyendo adherirse a un
calendario específico para
proyectos prioritarios que
se extenderán hasta 2027.

El río Tijuana, de 195
kilómetros (120 millas) de
largo, fluye cerca de la
costa en el lado mexicano
de la frontera y cruza hacia
el sur de California, donde
se extiende a través de
tierras propiedad de la
Marina y desemboca en el
Pacífico.

A medida que las
plantas de tratamiento de
aguas residuales de
Tijuana han envejecido,
la población e industria de
la ciudad —incluidas las
fábricas conocidas como
maquiladoras que
producen bienes para
Estados Unidos— han ido
en aumento. Al mismo
tiempo, ha habido un in-
cremento en la cantidad
de toxinas que llegan al río
y al condado de San Di-
ego: Más de 378.000
millones de litros (100.000
millones de galones) de
aguas residuales sin tratar
cargadas de productos
químicos industriales y
basura desde 2018.

La contaminación no
sólo ha provocado
enfermedades entre
nadadores, surfistas y
salvavidas, sino también
entre niños, agentes de la
Patrulla Fronteriza y otras
personas que ni siquiera
entran en contacto con el
agua. Los científicos
afirman que las aguas
residuales se evaporan
cuando se espuman y
entran en el aire que la
gente respira.

Las playas de Califor-
nia más próximas a la
frontera han permanecido
más tiempo cerradas que
abiertas durante los últimos
cuatro años.

“Las comunidades a lo
largo del río Tijuana han
sufrido de esta crisis de
salud pública durante
demasiado tiempo”, dijo
Kristan Culbert, directora
asociada de conservación
de ríos de California para
American Rivers.

Desde 2020 se han
asignado más de 653
millones de dólares para
abordar el problema, pero

la crisis ha continuado
en gran medida debido
a los retrasos del
gobierno mexicano, de
acuerdo con Zeldin.

Zeldin afirmó que este
acuerdo tiene en cuenta
“el crecimiento de la
población, los costos de
operación y
mantenimiento, y otras
variables que harían que
esta solución sea
duradera y a largo
plazo”.

Elogió al gobierno de
la presidenta mexicana
Claudia Sheinbaum,
quien asumió el cargo
en octubre pasado, por
su disposición para
abordar el problema.

Horas antes,
Sheinbaum dijo que su
gobierno ampliará una
planta de tratamiento de
aguas residuales que
reduciría la
contaminación que llega
a la costa.

“Hay otras acciones
que fueron firmadas que
tenemos que realizar,
que vamos a realizar el
próximo año para todo
el sistema de
saneamiento de la
ciudad de Tijuana, de
toda la zona conurbada
de Tijuana”, declaró la
mandataria. “Y ellos
(EE.UU.) también tienen
que hacer inversiones”.

Refiriéndose a otro
tratado para enviar más
agua hacia Estados
Unidos para reducir la
deuda de agua de México
en el río Bravo (Grande),
Sheinbaum, destacó que
el acuerdo del río Tijuana
“es un buen ejemplo de
cómo sentándonos con
los equipos técnicos se
puede resolver un
problema que podía
parecer irresoluble”.

Estados Unidos ha
acordado completar la
expansión de la Planta
Internacional de
Tratamiento de Aguas
Residuales de South Bay
el próximo mes. El
acuerdo también
estipula que México
desvíe este año 37,8
millones de litros (10
millones de galones) por
día de aguas residuales
tratadas lejos de la costa.

____
La periodista de As-

sociated Press María
Verza, en Ciudad de
México, contribuyó con
este despacho.

July 25, 2025: Los
vuelos de deportación
desde el centro de
detención de inmigrantes
en los remotos Ever-
glades, conocido como
el “Alcatraz de los
Caimanes”, han
comenzado y se espera
que aumenten pronto,
informó el viernes el
gobernador de Florida,
Ron DeSantis.

Los primeros vuelos
operados por el
Departamento de
Seguridad Nacional han
trasladado a unos 100
personas desde el centro
de detención de
inmigrantes hacia otros
países, indicó DeSantis
durante una conferencia
de prensa cerca de las
instalaciones.

“Creo que verán un
marcado aumento en las
cifras”, dijo.

Las autoridades
señalaron que dos o tres
vuelos han salido del
sitio hasta ahora, pero no
dijeron a dónde se
dirigieron esos vuelos.

Los críticos han
condenado la instalación
en el sur de Florida por
considerarla cruel e
inhumana. DeSantis y
otros funcionarios
republicanos la han
defendido como parte del
esfuerzo agresivo del
estado para apoyar la
ofensiva del presidente
Donald Trump contra la
inmigración irregular.

Construir la
instalación en los Ever-
glades y nombrarla en
honor a una notoria
prisión federal se pensó
como un elemento
disuasorio, han dicho
DeSantis y otros
funcionarios.

La Casa Blanca se ha
deleitado con el
aislamiento del área, a
unos 80 kilómetros (50
millas) al oeste de Mi-
ami, y el hecho de que
está llena de pitones y
caimanes. Espera
transmitir un mensaje de
que las repercusiones
serán severas si se
infringen las leyes de
inmigración de Estados
Unidos.

Trump ha sugerido
que su gobierno podría
reabrir Alcatraz, la
notoria prisión en la isla
de la Bahía de San Fran-
cisco. La Casa Blanca
también ha enviado a
algunos inmigrantes que
esperan deportación a un
centro de detención en la
Bahía de Guantánamo,
Cuba, y a otros a una
megaprisión en El Sal-
vador.

El centro de los Ever-
glades fue construido en
cuestión de días sobre
26 kilómetros cuadrados
(10 millas cuadradas).
Cuenta con más de 200
cámaras de seguridad y
más de 8 kilómetros (5
millas) de alambre de
púas. Una pista de
aterrizaje adyacente
facilita a los funcionarios
de seguridad nacional
trasladar a los detenidos
dentro y fuera del sitio.

Actualmente alberga a
unos 2.000 migrantes,
con el potencial de
duplicar la capacidad,
destacó el viernes el di-
rector de Manejo de
Emergencias de Florida,
Kevin Guthrie.

DeSantis quiere que el
Departamento de Justicia
estadounidense permita
que un juez de
inmigración esté en el

lugar para acelerar el
proceso de deportación.

“Esto nunca fue
pensado para ser un
lugar donde las personas
simplemente sean
retenidas”, subrayó. “El
propósito es ser un lugar
que pueda facilitar una
mayor frecuencia y
número de
deportaciones”.

Los críticos han
cuestionado la
afirmación de las
autoridades federales y
estatales de que el centro
de detención es sólo
administrado por el
estado de Florida. Los
grupos ambientalistas
que demandan para
detener la construcción
y expansión adicional
exigieron el jueves ver
acuerdos o
comunicaciones entre
funcionarios estatales y
federales y visitar el sitio.

El Servicio de
Inmigración y Control de
Aduanas de Estados
Unidos (ICE, por sus
siglas en inglés) opera
vuelos de deportación
principalmente desde
unos pocos centros,
incluidos Harlingen,
Texas; Alexandria,
Luisiana; y Mesa, Ari-
zona. Otros están
dispersos por todo el país.

Hubo poco más de 200
vuelos en junio, según
Witness at the Border, un
grupo de defensa que
analiza datos de vuelos.
Fue el recuento más alto
desde que el grupo
comenzó a llevar un
registro en enero de 2020.

Los periodistas de The
Associated Press Mike
Schneider y Elliot Spagat
contribuyeron a este
despacho.

Gobernador de Florida anuncia inicio de vuelos
de deportación desde “Alcatraz de los
Caimanes”
Por JOHN SEEWER Associated Press

EEUU y México firman acuerdo para
combatir aguas residuales del río Tijuana que
cruzan la frontera
Por JULIE WATSON Associated Press



La PrensaPágina 4 August 1, 2025

LANSING, Mich.,
July 27, 2025: Social
Security is turning 90—
and AARP Michigan is
celebrating with pur-
pose.

For nine decades, So-
cial Security has been
more than a govern-
ment program. It has
been a lifeline, a prom-
ise, and a source of dig-
nity for millions of
Americans—including
older adults, people
with disabilities, chil-
dren who have lost par-
ents, and workers pre-
paring for retirement.

To honor Social
Security’s legacy and
rally support for its fu-
ture, AARP Michigan
is hosting a series of
free, in-person events
this July and August in
Ann Arbor, Lansing,
Detroit, Grand Rapids,
and Flint. All are wel-
come to attend. Local
Members of Congress
have been invited.

Each event will fea-
ture helpful resources,
timely information, re-
freshments, and give-
aways. Highlights in-
clude:

Flint – Get the Scoop
on Social Security
with Congresswoman
Kristen McDonald
Rivet
Wednesday, July 30 |
12:30 – 2:00 p.m.

Gloria Coles Flint
Public Library,
1026 E Kearsley St,
Flint, MI

Ann Arbor – Social
Security 90th Anniver-
sary Happy Hour
Thursday, July 31 |
4:00 – 6:30 p.m.
HOMES Campus –
Beer Garden, 112
Jackson Plaza, Ann
Arbor, MI 48103
Register here

Lansing – Get the
Scoop on Social
Security
Wednesday, August 6 |
1:00 – 2:30 p.m.
Southeast corner of the
Capitol lawn, Lansing,
MI 48933
Register here

Detroit – Rise and
Rally for Social Secu-
rity
Tuesday, August 12 |
9:00 – 10:00 a.m.
Detroit Riverwalk,
Cullen Plaza, 1340
Atwater St, Detroit, MI
Grand Rapids – Social
Social with Congress-
woman Hillary
Scholten
Wednesday, August 13
| 2:00 – 3:30 p.m.
Area Agency on Aging
of Western Michigan,
3215 Eaglecrest Dr.
NE, Grand Rapids, MI

As part of the celebra-
tion, AARP Michigan is
launching “Social Secu-

rity on the Street,” a
new series of short,
heartfelt social media
videos on Facebook. In
each clip, real Michi-
ganders share what
Social Security means
to them—from inde-
pendence in retirement
to vital support in times
of hardship.

AARP Michigan is
also urging residents to
raise their voices by
signing the Social Se-
curity Pledge—a call
to Congress to protect
and strengthen the ben-
efits people have
earned through a life-
time of work.

“Social Security is
not a handout—it’s a
promise,” said Paula D.
Cunningham, AARP
Michigan State Direc-
tor. “This anniversary
is a moment to honor
that promise and pro-
tect it. We’re celebrat-
ing the voices of ev-
eryday people—and
calling on our leaders
to do their part to en-
sure its future. Social
Security is your
m o n e y — y o u ’ v e
earned it. Make sure
it’s there for you, your
children, and your
grandchildren.”

To sign the pledge,
visit: bit.ly/MiPledge

90 Years Strong: AARP celebrates with free
community gatherings

E M B O S C A D A ,
Paraguay, July 25,
2025 (AP) — La lluvia
intensa de la mañana
no evitó que Blanca
Servín vistiera a su hijo
de ocho años como un
pájaro y juntos se
unieran a la procesión
en honor a San Fran-
cisco Solano, el
patrono del pueblo de
Emboscada en Para-
guay.

Al igual que su
pequeño, otros
católicos del pueblo —
a 32 kilómetros de la
capital, Asunción—
visten disfraces hechos
con plumas cada 24 de
julio. Forma parte de
un ritual que los lo-
cales realizan para
cumplir con una
promesa realizada al
fraile español, quien
vivió como misionero
en Sudamérica durante
el siglo XVI y es
c o n s i d e r a d o
milagroso.

“Yo no podía tener
hijos”, dijo Servín.
“Seguí muchos
tratamientos y, cuando
finalmente me
embaracé y llegó mi
niño, los doctores me
dijeron que tenía sólo
días de vida”.

Entonces rezó a San
Francisco y le prometió
lo mismo que otros
devotos: Si haces lo
que te pido, te honraré
en tu día durante siete
años.

“Ahora mi niño va a
cumplir 7 y ya cumplí
la promesa”, añadió
Servín. “Pero voy a
seguir viniendo”.

¿Por qué las
plumas?

Los devotos que se
visten con plumas son
conocidos como
“promeseros”. Parte de
su ritual implica
cubrirse el rostro, imitar
el sonido de los pájaros
y distorsionar la voz al
hablar.

Marcos Villalba dijo
que pasó tres meses
confeccionando su
disfraz. Trabajó en él
un día sí y un día no, y
explicó que su padre y
sus hermanos también
llevan años siendo
promeseros.

Susana Villalba —
quien no es familiar de
Marcos— le dedicó
seis meses a la misma
tarea. Ella no usa
disfraz, pero sí pegó

cientos de plumas a la
ropa de sus dos hijos y su
marido.

Ella, como Servín, ya
cumplió la promesa que
le hizo a San Francisco,
pero contó que aún
forman parte del festejo
porque se convirtió en
una tradición que
disfrutan.

¿Qué hay detrás de la
fiesta?

De acuerdo con
Ireneo López, un laico
que está a cargo de las
actividades recreativas
de la capilla de
Emboscada, San Fran-
cisco Solano es
recordado como un
misionero que
evangelizó a los
indígenas a través de la
música. El primer templo
en su honor se erigió en
los años 30, pero
conforme la
congregación creció,
una iglesia más grande
se construyó a un
costado. Unas 2.500 per-
sonas se congregan cada
año en los alrededores
de la capilla.

López dijo que los
promeseros usan hasta
30 gallinas y gansos para
crear sus disfraces. “Esta
vestimenta representa lo
que se usaba en la época
antigua”, dijo. “Hacían
trajes de gala a través de
lo que les proveía la
naturaleza: las aves”.

Jessica López, quien
asistió al festejo con sus
dos hijas y una sobrina,
dijo que juntó plumas
durante meses, y justo
antes de confeccionar las
prendas, su familia
disfrutó de un banquete
encabezado por una
gallina que eligieron para
la ocasión.

Ella también pidió
buena salud a San Fran-
cisco, pero otros
feligreses le solicitan todo
tipo de milagros.

Las procesiones y
danzas comienzan el 22
de julio. La noche previa
a la fiesta patronal, una
familia de la comunidad
se lleva a casa una figura
del santo para decorarla
y devolverla al templo al
día siguiente.

El 24 de julio los
promeseros y feligreses
asisten a misa en la
capilla, después inician
una procesión y
concluyen con un baile
frente a la iglesia.

Una historia de
territorio y disputas

De acuerdo con la
historiadora Ana
Barreto, el contexto del
festejo es tan fascinante
como la celebración en
sí. De entrada, se realiza
en un territorio que se
disputó entre los
indígenas guaraní y
chaqueños desde antes
que los españoles
llegaran en el siglo XVI.

Los europeos
e v e n t u a l m e n t e
subyugaron a los
guaraníes, pero los
chaqueños continuaron
defendiendo su tierra
incluso después de que
c o m u n i d a d e s
afrodescendientes que
dejaron de estar
esclavizadas se
establecieron ahí.

“Los indígenas
buscaban robarse
mujeres jóvenes,
llevarse armas y otros
objetos valiosos,
dejando arder por
incendio los ranchos”,
dijo Barreto.

No todos los
asistentes a la fiesta de
San Francisco están al
tanto, pero sus disfraces
y festejos recuerdan
aquel pasado histórico.

De acuerdo con
Barreto, el nombre en
guaraní del evento,
Guaykurú Ñemondé,
se traduce como
“vestirse al modo de un
bárbaro”. Es decir, de
algún modo, los
participantes guaraníes
se visten como sus
enemigos ancestrales.

Las razón de esto
podría estar en un
antiguo rito. Tras
enfrentarse en batalla a
los chaqueños, los
guaraníes mantenían a
sus enemigos presos.
Les proveían comida,
bebidas energizantes y
les permitían tener sexo
con sus mujeres. Sólo
después de nutrirlos los
asesinaban, los
cocinaban y los servían
en un banquete en el
que incluso mujeres y
niños participaban.

“De esta manera, el
enemigo pasaba a
fortalecer a los
guaraníes”, dijo
Barreto.

La cobertura de noticias
religiosas de The Associated
Press recibe apoyo a través de
una colaboración con The
Conversation US, con fondos
del Lilly Endowment Inc. La
AP es la única responsable de
todo el contenido.

Plumas, oración y ofrendas animan la fiesta
de San Francisco Solano en Paraguay
Por MARÍA TERESA HERNÁNDEZ Associated Press
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UToledo’s Art on the
Mall event this year took
place on Sunday, July
27, 2025, from 10 a.m.
to 4 p.m. It is an “annual
outdoor juried art fair”
that has been celebrated
in the center of The Uni-
versity of Toledo’s main
campus, known as the
“mall” area, according to
their website, since 1992.
It has free parking and
no entrance fee, and I
personally have attended
this event since 1994,
when I was completing
my bachelor’s degree
there. This event has al-
ways been filled with
people, food, the smell
of kettle corn, music all
around, children running
around in the grassy area,
tons of art, art done by
youth and adults, jew-
elry made of glass, met-
als, wood, crafts, pho-
tography, clothing, ev-
eryday items, and com-
munity resource tables.

This year’s event, and I
know that I arrived at 2
p.m., was just not the
same. I mean, it was the
same in terms of having
vendors and food trucks,
but not the same in en-
ergy, smell, feel, or even
in clientele, and it had no
children running around
in the grassy areas. It did
have, which I loved, a
protest march that went
down the middle of the
art fair with people chant-
ing and holding signs up
that advocated for end-
ing “U.S. Aid for War
Crimes,” to “End U.S.-
Israeli GENOCIDE,” to
“STOP THE GENOCIDE
ON GAZA NOW,” and
advocating for kids to be
in school “NOT
GRAVES” (see photos).
When I arrived at the
event, I also noticed a
diversity in vendors, mu-
sic, and food trucks, but
not in visitors, as I have
witnessed in the past.

The vendors that were
there, however, were of
top quality and ranged
from woodworking (as
seen in the photo) by
Tony’s Creative Carv-
ings, to the Latina jew-
elry artist, Sarah Speer of
Artfelt Studios (in
photo), and Paul Lyon of
LyonArt with his beauti-
ful paintings (in photo),
to even Rick Flores (in
photo) playing the acous-
tic guitar. Sadly, how-
ever, the people in atten-
dance were missing.
Hopefully next year
things at the university
improve.

Arte en el Centro
Comercial de la
Universidad de
Toledo
Por la Dra. Linda
Alvarado-Arce

El evento “Arte en el
Mall” de la Universidad
de Toledo este año se
llevó a cabo el domingo

27 de julio de 2025, de
10:00 a.m. a 4:00 p.m.
Este evento anual se trata
de una feria de arte
jurado, al aire libre, que
se celebra desde 1992,
según su sitio web, en el
centro del campus prin-
cipal de la Universidad
de Toledo conocida
como el “mall.” El
estacionamiento y la
entrada son gratuitos, y
yo personalmente he
asistido este evento desde
1994, cuando estaba
completando mis
estudios hay. Este evento
siempre ha
estado lleno de
gente, comida,
el aroma de las
palomitas de
maíz, música,
n i ñ o s
c o r r i e n d o ,
muchísimo arte,
arte realizado
por jóvenes y
adultos, joyería
de vidrio,
m e t a l e s ,
m a d e r a ,
a r t e s a n í a s ,
fotografía, ropa,
artículos de uso
diario y mesas
de recursos
comunitarios. El
evento de este
año, y sé que

llegué a las 2 p.m.,
simplemente no fue lo
mismo. Es decir, era igual
en vendedores y food
trucks, pero no en
energía, olor, ambiente,
ni siquiera en clientela, y
no había niños corriendo
en el zacate (césped o
pasto). Sí tuvo, lo cual
me encantó, una marcha
de protesta que recorrió
el centro de la feria de
arte con gente coreando
y sosteniendo carteles
que abogaban por el fin
de la “Ayuda de EE. UU.
Para Crímenes De

UToledo’s Art on the Mall
By Dr. Linda Alvarado-Arce

Guerra,” para “Acabar
Con el Genocidio Entre
EE. UU. e Israel,” para
“ACABAR CON EL
GENOCIDIO EN GAZA
YA,” y “NO A LAS
TUMBAS y SI por los
niños y las escuela” (ver
fotos). Cuando llegué al
evento, también noté
diversidad en
vendedores, música y
food trucks, pero no en
visitantes, como he visto
en el pasado. Sin em-
bargo, los vendedores
que asistieron fueron de
primera calidad e

incluyeron desde
trabajos de
carpintería (como se
ve en la foto) de
Tony’s Creative
Carvings, hasta la
artista latina de
joyería Sarah Speer
de Artfelt Studios (en
la foto), Paul Lyon
de LyonArt con sus
hermosas pinturas
(en la foto), e incluso
Rick Flores (en la
foto) tocando la
guitarra acústica.
Lamentablemente,
no hubo más gente
( a s i s t e n t e s ) .
Esperemos que el
próximo año la
situación en la
universidad mejore.
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?¿
!SPANISH IDIOMS

Spanish: Ser pan comido

Literal: To be eaten bread

Meaning:  Easy as pie

T

Answer: La piña.

   iene escamas y no es
un pez, tiene corona y no
es un rey.

FIESTA
CELEBRACIÓN
CUMPLEAÑOS

BRINDIS
REGALO

BAILE
MÚSICA

DECORACIÓN
JUEGOS

DISFRACES
CÓCTEL

REUNIÓN
RECUERDOS

 Ingredients (Serves 4–6)
    •    1 medium head green cabbage, chopped (core removed)
    •    1 smoked turkey leg
    •    1 medium onion, diced
    •    3–4 cloves garlic, minced
    •    3 tablespoons oil or butter
    •    1/2 teaspoon smoked paprika (optional)
    •    1/2 teaspoon red pepper flakes (optional)
    •    Salt and black pepper, to taste
    •    1 teaspoon sugar (optional but recommended)
    •    1 cup water or broth (or reserved turkey cooking liquid)
    •    1 tablespoon apple cider vinegar (optional, for brightness)

Instructions
1. Cook the Smoked Turkey Leg
    •    Place the smoked turkey leg in a large pot.
    •    Add enough water to cover it and simmer for 45–60 minutes, or until tender and meat pulls off easily.
    •    Remove leg, shred the meat, discard bone/skin, and set meat aside.
    •    Reserve 1 cup of the broth for cooking the cabbage.
2. Sauté the Base
    •    In a large skillet or Dutch oven, heat the oil or butter over medium heat.
    •    Add the diced onion and cook for 3–4 minutes until soft.
    •    Add the garlic and cook another 30 seconds.
3. Add the Cabbage
    •    Stir in the chopped cabbage.
    •    Season with salt, black pepper, paprika, sugar, and red pepper flakes.
    •    Pour in the reserved broth or water.
    •    Stir well, cover, and cook on medium-low for 15–20 minutes, stirring occasionally, until tender but
        not mushy.
4. Add the Turkey
    •    Stir in the shredded smoked turkey meat.
    •    Let everything cook together for another 5–10 minutes, uncovered if you want to reduce the liquid a bit.
    •    Add a splash of apple cider vinegar at the end to brighten the flavor (optional but delicious).

Fried Cabbage Recipe
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Christmas in July @ the Toledo Zoo
By Dr. Linda Alvarado-Arce

Christmas, July 25, 2025, @ the Toledo Zoo (2 Hippo Way) was a hot,
steamy day of family fun. The zoo had children running, playing, learning,
doing crafts, and pretending, or better yet, wishing the white bubble machine
was really making snow. If you haven’t made it out to the Toledo Zoo, your
taxpayer dollars help fund it; please try to make the time to go visit. The zoo
is also celebrating “125 years” of making memories and is open every day
from 10 a.m. to 5 p.m., and on Wednesdays and Thursdays, the Zoo is open
until 9 p.m.

Navidad en Julio en el Zoológico de Toledo
Por la Dra. Linda Alvarado-Arce

La Navidad del 25 de julio de 2025 en el Zoológico de Toledo (2 Hippo
Way) fue un día caluroso y húmedo para las familias, pero divertido. Los
niños estaban corriendo, jugando, aprendiendo, haciendo manualidades y
fingían, o mejor aún, deseaban, que la máquina de burbujas blancas
realmente estuviera haciendo nieve. Si aún no ha visitado el Zoológico de
Toledo, el dinero de sus contribuyentes (taxes) ayuda a financiarlo; por
favor, tómese el tiempo para visitarlo. El zoológico también celebra “125
años” creando recuerdos y abre todos los días de 10:00 a.m. a 5:00 p.m., y
los miércoles y jueves, hasta las 9:00 p.m.

GUAQUI, Bolivia,
July 25, 2025 (AP) —
El Apóstol Santiago,
llevado a las tierras
altas de los Andes
bolivianos por los
c o l o n i z a d o r e s
españoles, es el santo
católico más adorado
y temido por sus
devotos, que lo visten
con traje militar, y cada
25 de julio es el centro
de un tradicional ritual
en Guaqui.

A orillas del Titicaca,
el lago navegable más
alto de mundo, miles
de devotos del “Tata”
Santiago celebraron el
viernes la fiesta del
patrono que tiene fama
de milagroso y
renegón.

En angostas balsas
de juncos que crecen
en las orillas, varios
bailarines navegaron
en una laguna interior
ataviados de coloridos
trajes típicos de una
danza llamada
morenada. La creencia
popular dice que si una
persona cae a las aguas

“le irá mal”, afirma
Verónica Jauregui, una
funcionara pública que
baila hace 26 años. “Si
no muestras mucha fe al
santo, algo malo te puede
pasar”, dice convencida.

Los fieles navegan en
procesión en las angostas
y adornadas balsas. En
las orillas, se alza una
figura de concreto de un
bailarín.

La llamada
“balseada” cierra tres
días de procesiones,
baile y jolgorio en este
pequeño pueblo aymara
a 90 kilómetros al oeste
de La Paz, saturado de
devotos y turistas
llegados de todas partes
del país y del vecino Perú
para honrar al santo
patrón.

Santiago, uno de los
doce apóstoles de Cristo
que evangelizó en
España según la
tradición católica, es
representado en estas
tierras montado a
caballo, blandiendo una
espada y en uniforme
militar. También es

patrono de las Fuerzas
Armadas de Bolivia
junto a la Virgen María.

El santo inspira
“respeto y temor”
porque es asociado en
estas tierras con Illapa,
el dios del rayo y el
trueno en la
cosmovisión andina,
que “se fundió en un
rico sincretismo” con la
religión traída por los
colonizadores, dice el
antropólogo Milton
Eyzaguirre.

El santo montado a
caballo es sacado en
andas de un templo de
500 años cada 25 de
julio, día de su fiesta
según el santoral, para
encabezar la procesión
por las calles del pueblo.
Detrás, cientos de
bailarines y músicos
hacen su paso en su
honor.

“Sobre todo le pido
salud y por eso le bailo
con fe y devoción a
nuestro tata”, dice Ruth
Alipaz, mientras menea
sus polleras al son de
una atronadora banda.

Santiago, el santo más venerado, va en
procesión con traje militar a orillas del
Titicaca en Bolivia
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LORAIN  PUBLIC LIBRARY SYSTEM
UPCOMING EVENTS

MATCH RECAP: Columbus Crew 1,
Orlando City SC 3

The Columbus Crew lost, 3-1, against Orlando City SC at Lower.com
Field in Columbus, Ohio, on Friday, July 25, 2025.

The Black & Gold’s 44 points through 25 matches rank fourth in both
the Eastern Conference and the Supporters’ Shield race following the
conclusion of the 8:30 p.m. ET matches on Friday.

Following their Leagues Cup 2024 championship, the Crew start the
Leagues Cup 2025 campaign against Deportivo Toluca F.C. on Tuesday,
July 29, 2025 at Lower.com Field.

CLEVELAND, July
24, 2025: Visit Great
Lakes Science Center
this Labor Day week-
end and find your spot
aboard the historic
Steamship William G.
Mather for the return of
the Air Show Deck
Party, or make new
memories at the Fam-
ily Picnic on the Sci-
ence Center’s outdoor
terrace, presented by
the Ohio Lottery.

On Saturday, Au-
gust 30 through Mon-
day, September 1,
guests can grab a spot
on the deck of the his-
toric Mather to enjoy a
unique perspective on
the high-flying perfor-
mances taking place
over the lakefront. The
daily hours for the Deck
Party event are 10 a.m.
to 5 p.m. and tickets
are $25 per person ($20
for Members). Tickets
include on and off ac-
cess to the ship for the

day. Food and beverages
can be purchased inside
the Science Center at the
café, Spark Kitchen.
Guests should bring their
own lawn or camp chair,
as seating is not pro-
vided. Availability is lim-
ited and advance tickets
are highly recom-
mended.

Parking is available in
the Science Center’s at-
tached garage for $9
guests and $7 for mem-
bers. General admission
to the Science Center is
not included with Deck
Party tickets.

Guests can also expe-
rience the air show via a
Family Picnic on the ter-
race that overlooks North
Coast Harbor. From 10
a.m. to 5 p.m. August
30-September 1, enjoy

family games and ac-
tivities while the Air
Show happens over the
lakefront. Tickets in-
clude general admis-
sion to the Science Cen-
ter, parking in the Sci-
ence Center’s garage,
plus a lunch buffet from
11 a.m. to 3 p.m. Fam-
ily Picnic tickets are $85
for adults, $70 for youth
(ages 2-12), and $65
for members (adults and
youths). Lunch buffet
includes a hot dog sta-
tion, hamburger bar
with all-beef and veggie
burgers, chopped salad,
fruit and sodas, teas and
water.

To purchase tickets,
visit the Science Center
box office, call
216.621.2400, or visit
GreatScience.com.

MakerInResidence:
Open Studio Hours
Tuesdays, Aug. 5,
12, 19, 26; 9:30 to
11:30 a.m.
North Ridgeville
Branch
Stop in and visit with
our current
MakerInResidence,
modern quilter Heidi
Massingill, and learn
about her techniques
and methods. She
designs fashion,
costumes, modern art
quilts and anything
involving fabric.

Family Story Time
Tuesdays, Aug. 5; 11
a.m. at the Main
Library
Thursdays, Aug. 7;
10:30 to 11 a.m. at
the Columbia Branch
Caregivers with
children of all ages
are invited for stories,
activities and play.
Preregistration
required.

Sketch and Snack
Tuesdays
Tuesdays through
Aug. 26; Noon
South Lorain Branch
Learn to draw some-
thing new each week!
Free summer lunches
are provided for the
age 18 and under.

Summer Lunch for
Kids
Weekdays through
Aug. 29; Noon to 1
p.m. at the Main
Library, South Lorain
Branch, Domonkas
Branch
Ages 18 and under are
invited to come to
lunch Monday through
Friday all summer long
(excluding Friday, July
4 due to the library
being closed) for the
Summer Food Service
Program.

Heart and Sole Fresh
Produce PickUps
Tuesdays, Aug. 5, 12,
19, 26; Sept. 2, 9; 2 to
3 p.m.
North Ridgeville
Branch
Support local farmers
by reserving a fresh
produce bag for pickup
at the library. This
event is sponsored by
North Ridgeville Heart
and Sole, a community
collaborative that
strives to increase
access to physical
activity and healthy
foods. For more
information and to
view other produce
pickup locations, visit
facebook.com/
nrheartandsole,
nrheartandsole.com

Teen Gaming: Open
Play
Tuesdays, 3 to 5 p.m.
Aug. 5, 12, 19, 26
Avon Branch
Bring your friends and
join us during our free
gaming hours! For
ages 12 and up.
Preregistration re-
quired.

City Fresh Produce
PickUp
Tuesdays, Aug. 5, 12,
19, 26; 4 to 6 p.m.
Main Library and South
Lorain Branch
City Fresh is a Commu-
nity Supported program
working to create access
to fresh, local vegetables
for all. With a weekly
payment, participants
receive a grab bag of the
freshest seasonal
produce, known as a
“share.” Shares come in
Single or Family sizes
and are offered at tiered
prices. Limited income
and EBT shares are
available. Order for as
many weeks as desired
for pick up at either the
Main Library or the
South Lorain Branch.
For more information,
visit cityfresh.org.

Family picnic, Mather deck party during air
show highlight Labor Day weekend at
Science Center
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Cincinnati, Ohio:
Ayman Soliman, an
Egyptian national
granted political asylum
in the United States in
2018, has filed a federal
lawsuit in the U.S. Dis-
trict Court for the South-
ern District of Ohio
(Western Division) chal-
lenging the U.S. Citizen-
ship and Immigration
Services’ (USCIS) deci-
sion to terminate his asy-
lum status. The com-
plaint, filed on July 24,
2025, alleges that the ter-
mination is arbitrary, ca-
pricious, and violates fed-
eral law, including the
Administrative Proce-
dure Act (APA), the Im-
migration and National-
ity Act (INA), and due
process under the Fifth
Amendment.

Soliman, a Cincinnati
resident and former
chaplain at Cincinnati
Children’s Hospital, ar-
rived in the U.S. in 2014,
fleeing persecution in
Egypt in retaliation for
his freelance work with
journalism crews. He
was granted asylum af-
ter a thorough review by
USCIS. No terrorism-re-
lated concerns were
raised at the time of his
asylum grant. He is cur-
rently being held at the
Butler County Jail in
Hamilton, Ohio. On July
22 an immigration court
hearing addressed cus-
tody and bond issues,
but those proceedings re-
main ongoing, with the
next hearing scheduled
for July 29, 2025.

On June 3, 2025,
USCIS terminated
Soliman’s asylum status,
claiming that through his
involvement with the
charitable organization
Al-Gam’iyya al-
Shar’iyya (GS) he had
provided “material sup-
port” to the Muslim
Brotherhood (MB)—
which the terminating
asylum officer deemed
an undesignated Tier III
terrorist organization.
The decision relies
heavily on two pre-2018
academic reports which
USCIS alleges show links
between GS and MB.
However, the authors of
both reports have sub-
mitted letters refuting
USCIS’s interpretation,
stating that GS is a de-
centralized, non-political
charity with no organi-

zational ties to MB and
that the government mis-
represented the reports.
One author, Steven
Brooke, an Associate Pro-
fessor at the University of
Wisconsin-Madison, em-
phasized that GS operates
independently and coop-
erates with various groups
and the Egyptian govern-
ment for charitable pur-
poses only. The other au-
thor, Marie Vannetzel, a
researcher at France’s Na-
tional Center for Scientific
Research, described GS as
a “para-public” service
agency aiding Egypt’s
underserved population,
with any historical MB in-
volvement limited and
non-terrorist in nature.

The lawsuit argues that
USCIS’s asylum termina-
tion lacks new evidence,
contains factual errors,
improperly shifts the bur-
den of proof, and violates
res judicata by relitigating
issues settled by USCIS’s
grant of asylum in 2018.
“This termination is not
based on facts or law but
on a misguided reinterpre-
tation of old information,”
said Robert A. Ratliff,
Soliman’s attorney with
Brennan, Manna & Dia-
mond, LLC. “Ayman has
built a life in Cincinnati,
contributing to his com-
munity, and now faces
deportation to a country
where he risks torture and
death. We’re fighting to
restore his rightful asylum
status.”

In addition to the com-
plaint seeking to vacate
USCIS’s asylum termina-
tion and reinstate Soliman’s
status, Soliman has filed
emergency motions for a
Temporary Restraining
Order (TRO) and Prelimi-
nary Injunction. These
motions request immedi-
ate release from detention

and a stay of removal
proceedings in immigra-
tion court to prevent ir-
reparable harm, includ-
ing family separation,
health risks in custody,
and potential deportation.
He lost his employment
authorization, leading to
financial hardship for
him and his family.

“The public interest
demands we uphold due
process and protect those
who’ve sought refuge
from persecution. This
action by a lone USCIS
employee, vacating prior
asylum grants without
factual or legal support
or new evidence, jeop-
ardizes the lawful immi-
grant status of all immi-
grants,” Ratliff stated.

Soliman’s case high-
lights broader concerns
about USCIS’s handling
of asylum terminations,
particularly for individu-
als from Muslim-major-
ity countries. Groups like
the American Civil Lib-
erties Union-Ohio
(ACLU-Ohio) and the
Ohio Immigrant Alliance
have voiced support for
his case. Soliman seeks
to have the court reverse
the asylum termination,
reinstate his asylum sta-
tus and associated ben-
efits, grant attorneys’ fees
under the Equal Access
to Justice Act, and grant
an injunction against fu-
ture terminations on the
same grounds.

UPDATE: Ayman
Soliman received no-
tice July 28, 2025 that
the Immigration Judge
will not exercise juris-
diction in making a
bond determination in
his case, so that he will
remain detained in the
Butler County Jail for
now.

BOSTON: Los
abogados defendiendo
el parole humanitario
para personas de Cuba,
Haití, Nicaragua y Ven-
ezuela (CHNV) y
líderes de organi-
zaciones partidarias
llevaron a cabo una
conferencia de prensa
virtual hoy sobre la
importancia de CHNV
antes de presentar
alegatos orales ante el
Tribunal de
Apelaciones del Primer
Circuito el 29 de julio.
El caso, cuyo nombre
es Svitlana Doe v.
Noem, podría
determinar el futuro del
CHNV y el del medio
millón de beneficiarios.

“Lo que si está ya
más que claro es que
esto nunca se trató
de migrantes ‘legales’
o ‘ilegales‘“, dijo
Guerline Jozef,
Demandante Organi-
zacional de Haitian
Bridge Alliance. “Aquí
no hay brújula moral,
solo crueldad, y caos. El
parole humanitario ha
ayudado a salvar la vida
de migrantes. Se trata de
familias, amistades y
comunidades que
dependen de ellos. Este
caso no solo podría
decidir el futuro de estas
personas, sino también
afectará a los cientos de
miles de patrocinadores
que hicieron todo lo

posible para recibirlos con
los brazos abiertos,
dignidad y compasión”.

“Lo que está en juego
no es solo el medio millón
de inmigrantes legales en
este país, sino que las vidas
de sus empleadores, sus
familias y sus seres
queridos”, dijo Anwen
Hughes, Abogada de
Human Rights First. “Con
tanto en juego, urge crear
conciencia y cambio y,
finalmente, reconstruir el
daño que se le ha hecho a
las estructuras, normas y
sistemas que mantienen
en vigor lo que se supone
que seamos como país:
Un lugar donde, no
importa de donde uno
venga, se pueda buscar
refugio y formar parte de
algo más grande”.

“Los beneficiarios de
parole humanitarios y sus
patrocinadores pusieron
su confianza en el
gobierno de Estados
Unidos”, dijo Brandon
Galli-Graves, Abogado
con Justice Action Cen-
ter. “Cumplieron con
todos los requisitos,
pasaron por un riguroso
proceso de evaluación, y
han contribuido de
innumerables formas a
sus nuevas comunidades.
Las acciones de la
administración de Trump
constituyen un ataque
cruel contra las familias y
comunidades inmi-

grantes, así como con-
tra las leyes bien
establecidas que las
protegen. Criminalizar
a inmigrantes honestos
y trabajadores no nos
hace más seguros—
todo lo contrario, intro-
duce caos y pone en
peligro a personas que,
en muchos casos, han
huido de la persecución
en sus países de
origen.”

Los representantes
de JAC subrayaron la
importancia de que los
beneficiarios del
programa de CHNV se
inscriban en la página
de esta organización
no gubernamental,
clasechnv.com, para
recibir actualizaciones
confiables sobre el caso.

La iniciativa
proinmigrante CHNV
se implementó bajo la
administración del
expresidente Joe Biden
para permitirle a
personas estadouni-
denses patrocinar a
cubanos, haitianos,
nicaragüenses y
venezolanos. Le
permite a los
beneficiarios del
programa vivir y trabajar
en los Estados Unidos
por un periodo de dos
años. Puede ver más
información acerca del
programa y cómo el
mismo se defiende en
las cortes aquí.

Ayman Soliman challenges unlawful asylum
termination in Federal Court; Seeks
immediate release from detention
Courtesy of Lynn Tramonte, Executive Director of Ohio Immigrant Alliance

Lynn Tramonte

Organizaciones defendiendo programa
CHNV sostienen rueda de prensa antes de
alegatos orales en tribunal
Abogados defendiendo el programa en corte y líderes de organizaciones
partidarias discuten el caso y la importancia de que las personas afectadas
se inscriban en clasechnv.com para recibir información crucial
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LIMA, July 25, 2025
(AP) — La fiscalía gen-
eral de Perú informó el
viernes que denunció
ante el Parlamento a 24
congresistas en
funciones, al
expresidente Pedro
Castillo y a tres
exministros, para que
en julio de 2026, al
término del periodo
legislativo, puedan ser
juzgados por presuntos
delitos de corrupción
por la justicia ordinaria.

En un comunicado,
la fiscalía informó que
tras una investigación
concluyó que Castillo
(2021-2022) habría
liderado una presunta
organización criminal
integrada por los
congresistas y
e x m i n i s t r o s
denunciados “con el fin
de negociar votos
congresales a cambio
direccionar licitaciones
y contrataciones
públicas” en los
ministerios de
Transportes, Vivienda
y Producción.

También, de acuerdo
con el expediente, se
buscaba realizar
licitaciones en la

agencia de migraciones,
en la policía y en la
empresa nacional de
puertos.

Los legisladores
denunciados pertenecen
a los partidos Acción
Popular, Perú Libre y
Bloque Magisterial.

Los delitos por los que
están indagados incluyen
organización criminal,
tráfico de influencias,
colusión agravada y
cohecho. No son los
únicos legisladores
investigados. En total,
más de la mitad de los
130 legisladores del
parlamento peruano
tienen denuncias por
diversos delitos, según
datos de la fiscalía.

Una vez que la fiscalía
efectúa una denuncia
ante el Parlamento, una
comisión parlamentaria
evaluadora decide si
autoriza que esa
funcionario, protegido
por la inmunidad de su
cargo, pueda ser juzgado
por la Corte Suprema
apenas deje sus
funciones.

El expresidente
Castillo está en prisión
preventiva desde el 7 de
diciembre de 2022, el día

en que leyó un discurso
ante las cámaras de la
televisión pública para
gobernar por decreto y
en el que no fue
respaldado por las
fuerzas de seguridad.
Fue detenido a la salida
y la justicia ordenó tres
años de prisión
preventiva en su con-
tra mientras es
p r o c e s a d o
judicialmente por
presunta rebelión.

El Congreso lo
destituyó ese día y su
e n t o n c e s
vicepresidenta Dina
Boluarte asumió el
poder. Hubo tres meses
de protestas en los
Andes que dejaron 50
civiles fallecidos.

Castillo también
enfrenta otra
investigación en la
fiscalía por otros actos
de presunta corrupción
durante su gobierno,
que incluyen ascensos
irregulares dentro del
escalafón militar y la
designación de un
consorcio para
construir un puente sin
respetar supuestamente
las bases de un con-
curso.

BOGOTÁ, July 25,
2025 (AP) — La
v i c e p r e s i d e n t a
colombiana, Francia
Márquez, habló el
viernes sobre el quiebre
al interior del gobierno
del que hace parte,
luego de que en las
últimas semanas se
sintiera cuestionada
sobre su lealtad al
presidente Gustavo
Petro en medio de
denuncias de un
supuesto plan para
sacarlo del poder.

Márquez, la primera
vicepresidenta afro-
descendiente en Co-
lombia, aseguró en un
discurso que fue tildada
de traidora dentro del
gobierno: “Pronto pasé
de ser el fenómeno
político, la heroína, a
ser la traidora, porque
en este país cuando una
mujer asciende, la
sospecha la persigue”.

La política interna se
agitó en las últimas
semanas luego de que
se supiera de un
supuesto plan
impulsado por el
excanciller Álvaro
Leyva, quien en audios
revelados por diario El
País habló sobre una
estrategia que buscaría
que Petro fuera
apartado del poder an-
tes de terminar su
mandato en agosto de

2026.
Leyva habría

planteado que Márquez
fuera eventualmente el
reemplazo de Petro en el
poder.

Márquez había
guardado silencio y se
pronunció mediante
comunicados, negando
cualquier vinculación al
supuesto plan y pidiendo
a la fiscalía que
investigase, luego de que
Petro dijera que los
mencionados en los au-
dios debían responder
judicialmente.

“Disentir en el
gobierno que ayudé a
elegir y del cual hago
parte no es traicionar.
Ejercer la dignidad no es
conspirar, sirvo a mi
pueblo con lealtad”, dijo
Márquez en un encuentro
en Cali, al suroeste del
país, en el marco del Día
Internacional de las
Mujeres y las Niñas
Afrodescendientes.

Las tensiones políticas
entre Petro y Márquez
venían desde antes de la
revelación de los audios.
En un controvertido
consejo de ministros
televisado la
vicepresidenta cuestionó
decisiones del
presidente, siendo una de
las más críticas.

Luego de ese consejo
varios ministros
renunciaron y otros

fueron cambiados por
el presidente,
renovando su gabinete.
Márquez fue relevada
de su cargo como
ministra de la Igualdad,
el cual ayudó a crear y
era su principal
promesa de campaña
para trabajar por los
más vulnerables.

Para Márquez la
ruptura política es una
muestra de un
problema estructural.
Considera que ha sido
señalada por su color
de piel y que su figura,
como símbolo de un
pueblo tradicion-
almente excluido, fue
utilizado electoral-
mente.

“El día que ganamos
la segunda vuelta, fue
un día que se nos
permitió la presencia,
pero no se nos
reconoció”, aseguró
Márquez sobre las
elecciones en las que
ganaron en 2022 junto
a Petro, el primer
presidente izquierdista
en el país.

Reprochó que una vez
en el poder, fue juzgada:
“Tengo ganas de gritar,
tengo ganas de contar
cómo este país nos
arrastra en sus narrativas
de exclusión, nos asfixia
con sus desconfianzas y
luego nos culpa por no
respirar”.

“Pasé de heroína a traidora”: Vicepresidenta
de Colombia advierte división en el gobierno
y racismo
Por ASTRID SUÁREZ Associated Press

Fiscalía de Perú denuncia por corrupción
ante Parlamento a 24 congresistas y a
expresidente Castillo
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BOSTON, July 25,
2025 (AP) — Un juez fed-
eral bloqueó el viernes la
pretensión del gobierno
del presidente Donald
Trump de poner fin a la
ciudadanía por
nacimiento para los hijos
de padres que están en
Estados Unidos
ilegalmente, lo que
representa el tercer fallo
judicial que bloquea la
orden del mandatario a
nivel nacional desde una
decisión clave de la Corte
Suprema emitida en junio.

El juez de distrito Leo
Sorokin concordó con
otro tribunal de distrito,
así como con un panel de
jueces de apelación, al
determinar que un
mandamiento judicial a
nivel nacional otorgado a
más de una docena de
estados sigue vigente en
apego a una excepción a
la decisión de la Corte
Suprema. Dicha decisión
del máximo tribunal
restringe el poder de los
jueces de tribunales
inferiores para emitir
órdenes judiciales a nivel
nacional.

Los estados han
argumentado que la orden
de Trump sobre la
ciudadanía por
nacimiento es
flagrantemente inconsti-
tucional y amenaza con
poner fin a millones de
dólares para servicios de
salud que dependen del
estatus de ciudadanía. Se
prevé que el asunto
regrese rápidamente a la
Corte Suprema.

La portavoz de la Casa
Blanca, Abigail Jackson,
señaló en un comunicado
que el gobierno espera
“ser reivindicado en la
apelación”.

El fiscal general estatal
de Nueva Jersey, Matthew
Platkin —quien ayudó a

encabezar la demanda
ante Sorokin—, declaró
en un comunicado que
estaba “encantado de que
el tribunal de distrito
nuevamente prohibiera
que la orden de
ciudadanía por
n a c i m i e n t o
f l a g r a n t e m e n t e
inconstitucional del
presidente Trump entrara
en vigor en cualquier
lugar”.

“Los bebés nacidos en
Estados Unidos son
estadounidenses, de la
misma forma en que lo
han sido en todos los
demás momentos de la
historia de nuestra
nación”, agregó. “El
presidente no puede
cambiar esa regla legal
con el simple trazo de
una pluma”.

Los abogados del
gobierno habían alegado
que Sorokin debería
limitar el alcance de su
fallo anterior que
otorgaba un
mandamiento preliminar,
con el argumento de que
debería estar “adaptado
a los supuestos daños
financieros de los
estados”.

Sorokin indicó que un
enfoque fragmentado a
la orden de ciudadanía
por nacimiento no
protegería a los estados,
en parte porque un
número sustancial de
personas se mueve entre
estados. También criticó
al gobierno de Trump,
diciendo que no había
explicado cómo
funcionaría un
mandamiento judicial
más limitado.

“Es decir, nunca han
abordado qué hace que
una propuesta sea factible
o viable, cómo las
agencias demandadas
podrían implementarla

sin imponer cargas
administrativas o
financieras significativas
a los demandantes, o
cómo se ajusta a otros
estatutos federales
relevantes”, escribió el
juez. “De hecho, han
calificado tales preguntas
de ser irrelevantes para
la tarea que el Tribunal
está emprendiendo
ahora. La posición de los
demandados en este
sentido desafía a la ley y
la lógica”.

Sorokin reconoció
que su orden no sería la
última palabra sobre la
ciudadanía por
nacimiento. Trump y su
gobierno “tienen derecho
a luchar por su
interpretación de la
Decimocuarta Enmienda
(constitucional), y sin
duda la Corte Suprema
resolverá finalmente la
cuestión”, escribió
Sorokin. “Pero mientras
tanto, para los propósitos
de esta demanda en este
momento, la orden
ejecutiva es
inconstitucional”.

El gobierno aún no ha
apelado ninguno de los
fallos judiciales
recientes. Los intentos de
Trump para negar la
ciudadanía a los niños
nacidos de padres que
están en el país
ilegalmente o
temporalmente perma-
necerán bloqueados, a
menos y hasta que la
Corte Suprema diga lo
contrario.

El juez federal Joseph
LaPlante, en Nueva
Hampshire, emitió un
fallo este mes que prohíbe
que la orden ejecutiva de
Trump entre en vigor a
nivel nacional, en
respuesta a una demanda
colectiva. LaPlante había
pausado su propia

decisión para permitir que
el gobierno de Trump
apelara, pero al no haberse
presentado una apelación
en la última semana, su
orden entró en vigor.

El miércoles, un tribu-
nal de apelaciones con
sede en San Francisco
declaró inconstitucional
la orden ejecutiva del
presidente y ratificó el
bloqueo a nivel nacional
ordenado por un tribunal
inferior.

Un juez con sede en
Maryland indicó la
semana pasada que haría
lo mismo si un tribunal de
apelaciones lo aprobaba.

Los jueces de la Corte
Suprema federal
dictaminaron el mes
pasado que los tribunales
inferiores generalmente
no pueden emitir
mandamientos judiciales
a nivel nacional, pero no
descartaron otras órdenes
judiciales que podrían
tener efectos a nivel
nacional, incluidas las
demandas colectivas y
aquellas presentadas por
los estados. El máximo
tribunal del país no
decidió si la orden sobre
ciudadanía subyacente es
constitucional.

Los demandantes en el

caso de Boston
argumentaron anterior-
mente que el principio de
ciudadanía por
nacimiento está
“consagrado en la
Constitución”, y que
Trump no tiene la
autoridad para emitir la
orden, a la que llamaron
un “intento
flagrantemente ilegal de
despojar a cientos de
miles de niños nacidos
en Estados Unidos de su
ciudadanía en función de
su ascendencia”.

Argumentan también
que la orden de Trump
de detener la ciudadanía
automática para los bebés
nacidos de personas que
se encuentran en Estados
Unidos ilegalmente o
temporalmente costaría a
los estados fondos de los
que dependen para
“proporcionar servicios
esenciales”, desde
cuidado de crianza hasta
atención médica para
niños de bajos ingresos,
pasando por
“intervenciones tem-
pranas para bebés, niños
pequeños y estudiantes
con discapacidades”.

En el centro de las
demandas está la
Decimocuarta Enmienda

a la Constitución, que fue
ratificada en 1868
después de la Guerra
Civil y la decisión de la
Corte Suprema en el caso
Dred Scott. Esa decisión
determinó que Scott, un
hombre esclavizado, no
era ciudadano a pesar de
haber vivido en un estado
donde la esclavitud
estaba prohibida.

El gobierno de Trump
ha afirmado que los hijos
de no ciudadanos no
están “sujetos a la
jurisdicción” de Estados
Unidos y, por lo tanto,
no tienen derecho a la
ciudadanía.

“Estos tribunales están
malinterpretando el
propósito y el texto de la
D e c i m o c u a r t a
Enmienda”, señaló Jack-
son, la portavoz de la
Casa Blanca, en su
declaración.

____
El reportero de The

Associated Press Mark
Sherman en Washington
contribuyó a este
despacho.

Esta historia fue
traducida del inglés por
un editor de AP con la
ayuda de una herramienta
de inteligencia artificial
generativa.

Juez bloquea restricciones de Trump a ciudadanía por nacimiento, 3er fallo judicial en ese sentido
Por MICHAEL CASEY Associated Press
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CHICAGO, July
25, 2025 (AP) — Una
jueza de Illinois
desestimó el viernes
una demanda del
gobierno del
p r e s i d e n t e
e s t a d o u n i d e n s e
Donald Trump que
pretendía desbaratar
los límites que Chi-
cago impone a la
cooperación entre
agentes federales de
inmigración y la
policía local.

La demanda, que
fue presentada en
febrero, alegaba que
las así llamadas leyes
santuario en la tercera
ciudad más poblada
del país “frustran” los
intentos federales para
hacer cumplir las leyes
de inmigración.

Argumentaba que
las leyes locales van
en contra de las leyes
federales al restringir
“a los gobiernos lo-
cales compartir
información de
inmigración con
funcionarios polici-
ales federales”, y al
impedir que los
agentes de
inmigración identi-
fiquen a “individuos
que podrían estar
sujetos a un proceso
de deportación”.

La jueza Lindsay
Jenkins del Distrito
Norte de Illinois
accedió a la petición
de los demandados
para desestimar el

caso.
El alcalde de Chicago,

Brandon Johnson,
declaró que estaba
satisfecho con la
decisión y que la ciudad
es más segura cuando la
policía se enfoca en las
necesidades de los
habitantes de Chicago.

“Este fallo confirma lo
que hemos sabido du-
rante mucho tiempo: que
la Ordenanza de Ciudad
Hospitalaria de Chicago
es legal y respalda la
seguridad pública. La
ciudad no puede ser
obligada a cooperar con
el programa migratorio
imprudente e inhumano
del gobierno de Trump”,
afirmó en un
comunicado.

El gobernador JB
Pritzker recibió el fallo
con beneplácito,
declarando en redes
sociales: “Illinois acaba
de vencer al gobierno de
Trump en la corte fed-
eral”.

El Departamento de
Justicia y el
Departamento de
Seguridad Nacional no
respondieron de
momento a mensajes
solicitándoles comen-
tarios.

El gobierno ha
interpuesto una serie de
demandas contra
políticas estatales o
municipales que se
consideran interfieren
con la aplicación de la
ley de inmigración,
incluidas las de Los

CIUDAD DE
MÉXICO, July 25,
2025 (AP) — Lindsay
Lohan y Jamie Lee
Curtis compartieron
con sus fans de
Latinoamérica la
emoción de estar
nuevamente juntas
interpretando a madre
e hija, tras una espera
de 22 años, en
“Freakier Friday”
(“Otro viernes de lo-
cos”).

“¡Estamos en
Mexico!”, dijo Lohan
en una alfombra roja,
la primera de la gira
internacional de
promoción de la
película, realizada en
la capital el jueves por
la noche. “Para mí es
muy importante estar
en Ciudad de México
por primera vez en la
vida… Mis fans aquí
han sido tan leales, que
estoy muy agradecida
de venir primero aquí,
realmente significa
mucho. ¡Los amo!”.

En “Freaky Friday”
(“Un viernes de lo-
cos”), de 2003, Lohan
interpretaba a Anna
Coleman, una
estudiante de
preparatoria que ama
la música y Curtis a
Tess Coleman su
madre psicóloga. En
“Freakier Friday”, que
se estrena el 7 de
agosto, Anna ha
dejado atrás sus sueños
de ser una rockstar,
pero no se ha alejado
de la música, trabaja
como mánager de
jóvenes artistas y es
madre de Harper, una
chica que adora surfear.

Harper se lleva muy
mal con una nueva
compañera de clase
que viene de Inglaterra,
Lily (Sophia
Hammons). Su
rivalidad hace que
provoquen un
accidente en la clase de
química y que sus
papás sean llamados a

la dirección.
Así es como Anna

conoce a Eric (Manny
Jacinto), un guapo chef
que, como ella, es padre
soltero. Ellos se
enamoran profunda-
mente, pero sus hijas
siguen sin llevarse nada
bien, hasta que en la
despedida de soltera de
Anna encuentran a una
psíquica misteriosa y esto
desata nuevamente el
fenómeno que había
pasado la familia
Coleman dos décadas
atrás, un cambio de
cuerpo, esta vez
cuádruple, que involu-
cra a la abuela, madre e
hija de la familia
Coleman, así como a
Lily.

“Esta película tiene
mucho corazón, mucha
más música y mucha más
diversión; son tres
generaciones ahora, así
que tenemos mucho más
que mostrar”, dijo Lohan.

Curtis, de 66 años, dijo
que no se le dificultó
volver a interpretar a una
adolescente.

“Todos somos
adolescentes, ser
adolescente se trata de
vida, ser joven,
hambriento, con una vida
emocionante”, señaló.

La actriz galardonada
con el Oscar por “Every-
thing Everywhere All at
Once” (“Todo en todas
partes al mismo
tiempo”), reveló que
estaban emocionadas
desde antes de llegar por
los comentarios que
habían escuchado de
colegas sobre su
experiencia en alfombras
rojas en México.

“Todos nuestros
amigos actores, cuando
supieron que íbamos a
venir a México, dijeron
‘¡van a hacer lo que Brad
Pitt!’”, señaló Curtis. “Por
la pasión de la gente
aquí”.

Curtis compartió que
un día antes de la
alfombra fue a comer al

famoso restaurante de
pescados y mariscos
Contramar. Lohan, por
su parte, señaló que su
platillo favorito de la
comida mexicana es el
pollo con mole.

Tras firmar muchos
autógrafos y tomarse
selfies con los fans, las
actrices llegaron a una
sala de cine donde se
presentó la película.

“Hicimos esta
película para este
público, hicimos la
película por amor para
los fans a quienes les
encantó la primera”,
dijo Curtis. “Es muy
raro que puedas volver
a presentar algo a la
gente que lo amó y así
era como nos
sentíamos”.

Curtis también
agradeció que el
público la haya
acompañado desde
hace más de 40 años
desde el estreno de
“Halloween”, con cuya
saga también tuvo la
oportunidad de visitar
México en 2022.

Lohan destacó que
volver al set con Curtis
hizo que se borrara la
distancia del tiempo.

“No fue realmente
reunirnos para
nosotros, porque nos
hemos mantenido
cerca a lo largo de los
años y seguimos en
contacto, estar de vuelta
en el set juntas se sintió
como andar en
bicicleta, como si
hubiera sido ayer”,
apuntó.

Durante la noche,
les preguntaron si
podría haber una
tercera película de
“Freaky Friday”.

“Necesitaríamos que
las dos jóvenes en la
película (“Freakier Fri-
day”) fueran
suficientemente grandes
como para tener una hija
adolescente”, dijo Curtis.
“Creo que tenemos que
esperar mucho”.

Ángeles, Nueva York,
Denver y Rochester,
Nueva York. En mayo
demandó a cuatro
ciudades de Nueva Jer-
sey.

Chicago, donde
predominan los
simpatizantes del
Partido Demócrata, ha
sido una ciudad
santuario durante
décadas y ha
fortalecido sus leyes
varias veces, incluso
durante el primer
mandato de Trump en
2017.

Ese mismo año, el
entonces gobernador
republicano Bruce
Rauner promulgó más
protecciones santuario
a nivel estatal, lo que lo
puso en desacuerdo
con su partido.

No existe una
definición oficial para
las políticas de santuario
ni las ciudades
santuario. En general
los términos describen
límites a la cooperación
local con el Servicio de
Inmigración y Control
de Aduanas (ICE, por
sus siglas en inglés). El
ICE aplica las leyes de
inmigración federales
en todo el país, pero a
veces solicita apoyo a
nivel estatal y local.

Esta historia fue
traducida del inglés por
un editor de AP con la
ayuda de una
herramienta de
inteligencia artificial
generativa.

Lindsay Lohan y Jamie Lee Curtis desatan
la locura de “Freakier Friday” en México
Por BERENICE BAUTISTA Associated Press

Jueza desestima demanda del gobierno de
Trump contra leyes “santuario” de Chicago
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Fecha Límite de Registro de Votantes para la Elección
Elección Primaria del 9 de septiembre de 2025

Por la presente, la Junta Electoral del Condado de Cuyahoga notifica a las
personas que deseen votar en la Elección Primaria del 9 de septiembre de 2025
que deben inscribirse para votar a no más tarde del 11 de agosto de 2025. Pueden
inscribirse en la Junta Electoral del Condado de Cuyahoga, en la 1803 Superior
Avenue, Cleveland, que abre de lunes a viernes de 8:30 AM a 4:30 PM.

Formularios de inscripción de electores están disponibles en los siguientes sitios:
1. La oficina del Secretario de Estado o cualquiera de las 88 juntas electorales

de los condados.
2. La oficina de cualquier registrador delegado del Departamento de Vehículos de

Motor de Ohio.
3. Oficinas de agencias designadas que proporcionan programas de asistencia

pública o para incapacidades.
4. Bibliotecas públicas.
5. Escuelas secundarias públicas o vocacionales.
6. Oficinas del tesorero del condado.
7. Oficinas de agencias designadas:

• El Departamento de Servicios del Trabajo y de la Familia
• El Departamento de Salud (Incluye el programa de la mujer, infantes y

niños WIC)
• El Departamento de Salud Mental
• El Departamento de Servicios a Personas con Trastornos del Desarrollo

y Discapacidades
• La Comisión de Servicios de Rehabilitación
• Cualquier universidad o colegio que es asistido por el estado que provee

asistencia a estudiantes con incapacidades

Las personas que deseen inscribirse por correo pueden llamar, escribir o enviar
un mensaje de correo electrónico a la Junta Electoral y solicitar que les envíen
formularios por correo. Estos formularios deben completarse y devolverse a la
Junta Electoral antes de la fecha límite indicada arriba.

Las personas que deseen inscribirse en línea pueden hacerlo en https://
boe.cuyahogacounty.gov y hacer clic en “Inscripción de Electores” y seguir las
instrucciones. Esto debe hacerse antes de la fecha límite de inscripción indicada
arriba.

Las personas que deseen actualizar su dirección residencial en línea pueden
hacerlo en el https://boe.cuyahogacounty.gov, hacer un clic en “español” y luego
haga un clic en “Actualizar mi dirección”. Esto también debe realizarse antes de
la fecha límite indicada arriba.

Si una persona ya está inscrita para votar en el Estado de Ohio y desea cambiar
de nombre y/o de dirección al Condado de Cuyahoga, puede hacerlo en la Junta
Electoral del Condado de Cuyahoga, hasta e incluso el Día de las Elecciones. El
Día de las Elecciones, usted puede informar el cambio y votar con una papeleta
provisional en la oficina de la Junta Electoral o en el lugar de votación del distrito
electoral en el cual está ubicada su nueva dirección electoral.

Usted está calificado para inscribirse para votar en Ohio si cumple con todos los
siguientes requisitos:
1. Es ciudadano de los Estados Unidos.
2. Tendrá al menos 18 años de edad antes del o el día de la elección general.
3. Será residente de Ohio por al menos 30 días consecutivos antes de la

elección en la cual usted desea votar.
4. No está encarcelado (en prisión) por una sentencia de delito mayor según

las leyes de este estado, otro estado o los Estados Unidos.
5. Ningún tribunal de sucesiones le ha declarado incompetente para fines

electorales.
6. No ha sido privado de sus derechos permanentemente por violaciones a

las leyes electorales.

POR ORDEN DE LA JUNTA ELECTORAL DEL CONDADO DE CUYAHOGA
HENRY F CURTIS, IV, PRESIDENTE

ANTHONY PERLATTI, DIRECTOR
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